
Θ. επισηµαίνοντας ότι η καταδίκη του κ. Melainine στερείται νοµικής θεµελίωσης,

Ι. επισηµαίνοντας ότι οι αποφάσεις για διάλυση των κοµµάτων της αντιπολίτευσης πλήττουν τη δηµοκρατική
διαδικασία,

ΙΑ. επισηµαίνοντας ότι το Σύνταγµα εγγυάται τις ατοµικές και συλλογικές ελευθερίες, και ειδικότερα την ελευ-
θερία του συνεταιρίζεσθαι, του συνέρχεσθαι και της έκφρασης και το δικαίωµα των πολιτών να επιλέγουν
ελεύθερα τους κυβερνώντες τους,

ΙΒ. επισηµαίνοντας ότι ο σεβασµός των δικαιωµάτων του ανθρώπου και των δηµοκρατικών αρχών αποτελούν
θεµελιώδες προϋποθέσεις για τη βοήθεια της ΕΕ,

ΙΓ. επισηµαίνοντας ότι ο διάλογος ανάµεσα στην εξουσία και την αντιπολίτευση αποτελεί τον καλύτερο δρόµο
για να καθορισθούν κανόνες εκλογικής διαφάνειας και να κατοχυρωθεί η ελεύθερη έκφραση της λαϊκής
βούλησης,

1. εκφράζει τη λύπη του για την από µακρού υφιστάµενη παρενόχληση των πολιτικών αντιπάλων·

2. ζητεί την άµεση και άνευ όρων απελευθέρωση του κ. Melainine και των δύο άλλων µελών του ΛΜΜ·

3. ζητεί την επανάληψη της δίκης από άλλο δικαστήριο και µε διεθνείς παρατηρητές, ώστε να διασφαλισθεί το
νόµιµο δικαίωµα των τριών µελών του ΛΜΜ για µια δίκαιη δίκη·

4. ζητεί από την κυβέρνηση της Μαυριτανίας να σεβασθεί το Σύνταγµα, να εγγυηθεί το δικαίωµα ελεύθερης
έκφρασης και να επιτρέψει τη συγκρότηση και την αναγνώριση πολιτικών κοµµάτων·

5. καλεί την κυβέρνηση της Μαυριτανίας να αξιοποιήσει την ευκαιρία των προσεχών εκλογών για να αποδείξει
τον απαρέγκλιτο σεβασµό της προς τους δηµοκρατικούς κανόνες·

6. είναι της γνώµης ότι οι βουλευτικές και δηµοτικές εκλογές που έχουν προβλεφθεί για τον Οκτώβριο του
2001 πρέπει να αναβληθούν, ώστε να καταστεί δυνατή η συµµετοχή όλων των πολιτικών φορέων· καλεί την
κυβέρνηση της Μαυριτανίας να εγγυηθεί τα δηµοκρατικά δικαιώµατα όλων των κοµµάτων και εκπροσώπων της
αντιπολίτευσης και να προβεί χωρίς χρονοτριβή στη συγκρότηση µιας ανεξάρτητης εθνικής εκλογικής επιτροπής·

7. ζητεί από την κυβέρνηση της Μαυριτανίας να δεχθεί τη διεξαγωγή των προσεχών εκλογών µε παρουσία
διεθνών παρατηρητών, συµπεριλαµβανοµένης αντιπροσωπείας αποτελούµενης από βουλευτές του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου·

8. καλεί την κυβέρνηση της Μαυριτανίας να λάβει αµέσως µέτρα για να µπει τέλος στη συνεχιζόµενη πρακτική
της δουλείας·

9. ζητεί από το Συµβούλιο και την Επιτροπή να αρχίσουν διαβουλεύσεις µε τη Μαυριτανία, σύµφωνα µε τη
διαδικασία που προβλέπεται στο άρθρο 96 της Συµφωνίας του Κοτονού, αν η κυβέρνηση της Μαυριτανίας δεν
παράσχει επαρκή και ταχεία απόκριση στις ανωτέρω προαναφερθείσες ανησυχίες·

10. αναθέτει στην Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισµα στο Συµβούλιο, στην Επιτροπή, στην κυβέρ-
νηση της Μαυριτανίας, στο Γενικό Γραµµατέα των Ηνωµένων Εθνών και στους συµπροέδρους της Κοινοβουλευ-
τικής Συνέλευσης Ίσης Εκπροσώπησης ΑΚΕ-ΕΕ.

16. Ανθρώπινα ∆ικαιώµατα: ∆ηµοκρατία του Τόγκο

B5-0546, 0557, 0566, 0578, 0586 και 0595/2001

Ψήφισµα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά µε την κατάσταση στο Τόγκο

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

� υπενθυµίζοντας τα προηγούµενα ψηφίσµατά του για το Τόγκο,

Α. θορυβηµένο από το γεγονός ότι, στις 3 του Αυγούστου 2001, καταδικάσθηκε και φυλακίσθηκε για έξι
µήνες ο κ. Yawovi Agboyibo, ηγετικό στέλεχος της Επιτροπής ∆ράσης για την Ανανέωση, ενός από τα
κυριότερα αντιπολιτευτικά κινήµατα, για «προσβολή της τιµής του Πρωθυπουργού»,
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Β. επισηµαίνοντας ότι υπάρχουν σοβαρές αµφιβολίες ως προς την αµερόληπτη διεξαγωγή της δίκης και την
ανεξαρτησία του δικαστηρίου, του οποίου ο πρόεδρος εκπροσωπεί το κυβερνόν κόµµα στην Εθνική Εκλογική
Επιτροπή,

Γ. επισηµαίνοντας την πρόταση του Πρωθυπουργού να αναβληθούν οι βουλευτικές εκλογές που είχαν αρχικά
προβλεφθεί για τις 14 και 28 Οκτωβρίου 2001, καθώς και την τοποθέτησή του υπέρ της αναθεώρησης του
άρθρου 59 του Συντάγµατος προκειµένου να µπορέσει ο Πρόεδρος Eyadéma να θέσει ξανά υποψηφιότητα
στις προεδρικές εκλογές, παρά τη δηµόσια δέσµευση που είχε αναλάβει τον Ιούλιο του 1999 να µη ζητήσει
νέα προεδρική εντολή,

∆. επισηµαίνοντας ότι η πραγµατοποίηση αυτών των βουλευτικών εκλογών, που είχαν αρχικά προβλεφθεί για το
έτος 2000, καθώς και η αποχώρηση το 2003 του Προέδρου Eyadéma, που βρίσκεται στην εξουσία από το
1967, βρίσκονται στο κέντρο των συµφωνιών-πλαισίου της Λοµέ, που συνήφθησαν τον Ιούλιο του 1999
ανάµεσα στο καθεστώς και την αντιπολίτευση για να µπει τέλος σε µια δεκαετία ταραχών,

Ε. υπενθυµίζοντας ότι, από τότε που πήρε την εξουσία ο Πρόεδρος Eyadéma το 1967, οι δράστες βιαιοπρα-
γιών ουδέποτε διώχθηκαν από τη δικαιοσύνη προκειµένου να λογοδοτήσουν για τις πράξεις τους,

1. ζητεί την άµεση και άνευ όρων απελευθέρωση του κ. Yawovi Agboyibo·

2. ζητεί να διαγραφεί η καταδίκη αυτή από το ποινικό µητρώο του, ώστε να µπορεί να είναι κανονικά υποψή-
φιος στις προσεχείς εκλογές·

3. καλεί τις αρχές να οργανώσουν όσο το δυνατόν συντοµότερα τις ελεύθερες και διαφανείς βουλευτικές
εκλογές που περιµένει ο τογκολέζικος λαός από τις αρχές του 2000·

4. ζητεί από την ΕΕ, µε τη συµµετοχή του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου να παρακολουθήσει τις εκλογές και να
αποστείλει παρατηρητές·

5. καταδικάζει κάθε απόπειρα τροποποίησης στο άρθρο 59 του Συντάγµατος·

6. ζητεί από τον Πρόεδρο Eyadéma να µεριµνήσει ώστε η κυβέρνησή του να σεβασθεί τη συµφωνία-πλαίσιο
της Λοµέ, που υπογράφηκε ανάµεσα στα κόµµατα της αντιπολίτευσης και το προεδρικό περιβάλλον τον Ιούλιο
του 1999·

7. καλεί τις αρχές του Τόγκο να βάλουν τέλος στο κλίµα ατιµωρησίας που επικρατεί στη χώρα και να προβούν
στον εντοπισµό και τη δικαστική δίωξη των υπευθύνων για τις παραβιάσεις των δικαιωµάτων του ανθρώπου,
σύµφωνα µε τα πορίσµατα της έρευνας των Ηνωµένων Εθνών και του Οργανισµού Αφρικανικής Ενότητας·

8. καλεί την ΕΕ να εξακολουθήσει να παρακολουθεί ενδελεχώς κατά πόσον γίνονται σεβαστά τα δικαιώµατα
του ανθρώπου και οι δηµοκρατικές αρχές στο Τόγκο και να συναρτήσει την επανάληψη των κανονικών σχέσεων
συνεργασίας µε την επίτευξη θεµελιώδους προόδου στους τοµείς αυτούς·

9. αναθέτει στην Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισµα στην Επιτροπή, στο Συµβούλιο Υπουργών
ΑΚΕ-ΕΕ και στη κυβέρνηση του Τόγκο.

17. Ανθρώπινα ∆ικαιώµατα: Βασίλειο της Καµπότζης

B5-0558, 0564, 0572, 0587 και 0596/2001

Ψήφισµα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά µε την Καµπότζη

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

� έχοντας υπόψη τα προηγούµενα ψηφίσµατά του σχετικά µε την Καµπότζη,

� έχοντας υπόψη το νόµο της Καµπότζης της 16ης Αυγούστου 2001 σχετικά µε το Ειδικό ∆ικαστήριο διε-
θνούς χαρακτήρα της Καµπότζης σχετικά µε την ποινική δίωξη µελών των Ερυθρών Χµερ,

� έχοντας υπόψη τις συµφωνίες του Παρισιού του Οκτωβρίου 1993 και τη δέσµευση που περιλαµβάνουν για
τη δηµοκρατία,
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